OANIKH BIBAIOOHKH AATINQN ZYTTPADEQN

PNHAIOY NEIQTOS BIOI

(EKAOTALI

META BIOY NEMQTOZ MINAKOZ IZTOPIKOY-TEQIrPA®IKOY
KAl EIKONQON

Yrno

EPPIKOY A ZKAZZH

KAOHIHTOY THZ AATINIKHE ®IAOAOTIAEZ EN TQ. NMANEMZETHMIQ

" EKAOXIX A'. EFKEKPIMENH
POX XPHEIN TON MAGHTON THE B'. TAZEQE TOY I'YMNAZIOY

EN AOHNAIZ

TYNOIZE. & I- MMAAZOYAAKH
1924






: DO Z

ZXOAIKH BIBAIOGHKH AATINOQN ZYITPADEQN

N
L W) e

4 N = — B

KOPNHAIOY NENATOS BiOl

(EKAOTAI)

META BIOY NEMQTOZ MINAKOZ IETOPIKOY-FEQIrPAGIKOY
KAl EIKONQN

Yno
EPPIKOY A. ZKAZZH

KAGHIHTOY THZ AATINIKHE ®!AOAOFNIAZ EN TQ, MANEMIETHMIOQ:

EKAOXIX A'. EFKEKPIMENH
MPOX XPHIIN TON MAQHTQN THX B'. TAZEQE TOY F'YMNATIOY

TYNOIZE. &1. MNAAZOYAAKH
1924



Ildvy yvhciov dvrirvrov @éosL TthHy UVvmoypea@hy povu




KOPNHAIOZ NEIQZ

‘0 Kopvihos Nérws, “ovrivos Gyvootov slvas eig Tuds 0 OO~
viuoy, &yevvijin mept w0 99 @ X. &v <) Zyretdev tdv “Alreov
Tolariq. *Hro medooirog 07 Tlddov morapod ( viv Po), Gkl v tin
Gro\pds moher gyevviidn dev elvan yvootdy, long &v Tuive (vov Pa-
via), ‘Axd tob Evovg 6D . X. diépevey &v ‘Paun, xardpdwce 8¢ va
noarijoy Eovtdv MaXQGY TS xohtixic xai w@v duxactmelov. “Odev
ovdepiay Tokev doxnv & ineivaoy oftves fyov &g thv Zvyxdnrov.

‘0 Nénwg xardpdwce vo donfion Zvopig o otium cum dignitate
xai vi Goyoindij xvping meol Eoya Gpogdvia el TG YQUMRATE TEQLO-
ouodeig v goovipow obderegdmnrl, TiTig apoeplhartey abtov amd TdV
petactoQ®y Tijs TULIS. "Hdn dnd tob Erovg 65 . X. goyeticly, v
“Paouy ydowy tav yoauudrav wgog Ta xupLdrara pékny vol gulodoyixol
wixlov, 0UTLYOS TO REVIQOV anerérer 6 Kundowy noi 6 *Avaxde.

*0 Kopvijhog Nénwg ¥n Pefaios pera o Evog 29 x. X, dndte Guv-
srdy Oy 10 téhog Tig Proyougplog 100 *Atunod. "Hro téte yéowv nau dev
elvay mdoavdy buu Enoe mehd peva Tavta.

Svyyedppaza.—'O Nénws ovvératev Eoya dvapegopeve &is Ty
otoplay xai Ty Qopaizmy doyaoroyiav Emiong xal cUyyoopup e
vewyoaqurby, dneg dpws EoTegeito rowtindls wol Gxgifelag. Ta Eoya
o7 Némwrog Evvyov nahils bmodoyils xoi Gorovvrag Siedédncav dia
o Grholy xai ebyapr To0 Upous, Ty mowkikiay T@v tnodécewv, Exlons
5% wal S1d uva Ecoveouxipy &Elav, pohovér 10 dacwdéy pnégog OV
Foywv adrod dév elva xal tésov peyding omovdaidemrog.

“Eova ot Némwros elvai:

1. Xoovuxa ( Chronicon libri iy Chronica ) eig 3 Pifiia lotogi-
xoU meQIg(Opévoy, T mola Péyeran Su elvou perdpoasts TGy Xoovi-
Gy 1ob "Anorhoddgov.

2. Tlagadeiypara ( Exempla ) el d tovkdyiotov Piphia, fjrot avh-



4 KOPNHAIOY NEIIQTOE BIOZ KAI EFTA

hoyn) averdotoy fidinol mepisyopévov. "Ev 1d Eove totto, 8xsp {swe
ovverdydn perd 10 43 . X., wapéfalev 6 Nénwe ta i tdv doyaiov
‘Popaiov mpds wa 1@V cvyyodvov.

3. Bios Mdpnov ITogriov Kdrwvos. Tov filov tolito ovvérate zarde
magdxAnow tob gllov *Atnxod.

4. Blos Mdoxov Tuliiov Kuépwvos, Zvverdydn uerd tov ddvaroy
ol Kuxépovog (43 p. X.) xal Mo dvapg Bélog 6 maviyrowmds adrob.

5. Zlyyoappa yewyoagirdy.

6. Ilegl 1dv Plov Empaviv dvdpdv ‘Popaiov zal Eyvov (De viris
illustribus) el 16 rovAdyictov Pifilia xal xatd mdoav mdavéryra dv
qagadnilopnd weog dhhijhovs, nadds Empate perd Eva meolzov aidve
6 IThovrapyos.

"Ex adviov todrov tdv Eyov gégoviar viv o 10 Jvoua o
Nérnwrog ta £Efjg: :

a’) De excellentibus ducibus exterarum gentium, To fifiloyv
T0TT0 pett: koY Toooluoy wegiéyst 25 nepdhota, Ov vh déna Evvée
dvagégovrau £lg Plovs “EMijvov otpamydy, £v (0 14ov) &z tdv Blov
ol [légoov Aardpovg, T0 21°V xeq. dvagégetal, Slwg ovvroudrare,
els Paoileic (vov Kigov, Aageiov, ®ilwmoy, “Akétavdgov tov Méyay
Awovieiov Tov mpeafitegoy, *Avriyovoy, Anwijroloy, Avsluayov, Sékev-
zov xai Ilrolopaiov), & 22°% neq. el; tov Plov "Auiixa®, 1o 230v
#eQ. eig tov Blov "Avvifa’, 10" 24°Y xeq. £l tov fiov Kdrovos xai
10 25°%¥ %iq. £lg 1ov Blov tol "Avuinod.

Ot dvo tedevraior Biov elvan &x tod Pifhiov rod Nénwroz de his-
toricis latinis, 6mep dnetéher pégog Tol Eoyov de viris illustribus.,

) *Okiya droondopara.

Pyyoidrne vdv Picov.— Eyevviidy Thmua dv of opZpevor Bioc
eivaw yvfioror (ahv tdv Biov Kdrovos xai Atrio®, of éroior gai-
vovraw toolitor xai @i} Emropevdéveee) A} elvar Zmitopd) ol de viris
illustribus ro Nénwrog §) dv elvar vélog Egyov dhlov evyyoapéwe (tod
ITedéBov 7j 1ob I'atov “Tovdiov “Y'yivov). Méyor ofipegov Grm:z oddeuic:
yvoun oGplotixds *al dogalds Snexpdtnoey.

TI'i&oca vot Némwzvos.— H yhdooa S&v elvar xal” Gla Hxideryue
opdoeneias, s 1} vol Kuwégwvog xai tol Kalowpos.

* ‘0 Nénog Exguvev émwgerds va pi magéhdy dy oyl tov "Apikxay xak
oy “Avvifay, Siom oficor, xatd yevirnv oSpoloyiay unegéfaloy mdyrag Tols
&y 1) 'Ageux]l xavd te vijy peyalopuxiay xai iy avovoyiny.



KO?ZT‘.’—I&EOT NEIIQTOZ BIOZ KAI EPT'A 5

IIpyai.—II00; olvraty vobU Bifiiov de excellentibus ducibus-
exterarum gentivm #oyev 9 Sy 6 Nérog tov Qovrvdidny, Eevo-
@avra (i) tov yodyavia 0 "Apnoiddov fpxduiov), 1ov Oedmounoy,
wv Aslvova, tov Tinawoy, tov IToddfoy, tov Zwctdlov, tov Z(e)hn-
vév, 1ov Bhidwva(?) »ai 1oy "Attnov Sorig Eypayev (47 x.X.) yoovirdy
(liber annalis) mepiéyrav v ‘Popaixny loroplav pégor ol 54 n. X.
(Hn 13,1. A 18,1\ "Towg #lafev O” Gy xal dGhlovg, ol; dpwe div
dvagégel, olov tov “Hobdotov mapa tol dxolov molkd, dg eluds, NdU-
VOTO V& Gvriney. .

Qs woos 10v Plov 1ol "Avuxol 6 Némwg Sunpysitar 6 tu elyey (8st
®al drovoe. €x tol oréparog tol gilov avrol (A 13,7).

Xapaxtyoiouds Nérmwros.— O Nénw; fjoddvero Gomijv mpds Tat
0eddn =ai iy pekétny, dlg v lorogiav, dg uugrvgolcl 1¢ molud-
ouipa Bifila te 6Totu ouvétafe. Adv elyev Suma tag hapmgds Exelvag
Wiotnrog ai 6molaw weguwoospotol Tov cuyyoagéa. Tolrou Evexa Td
Zoya ool 00d6hws (pégovst thv opoayida el mvedparos. “Hro
AEmEOLKLOUEVOS duk oMY Yupxdy yagioudrov xal, Smep aEller va
Toviodf), &v 1 ufom tic yewxils duaplopds ta fjdn tol Némwrog
wapéuetvay avetilnnra,

Ev 1] mohiteiq 0 Nénws, @g xai ol gilor tovs Omolovg dGveorpé-
GETO, 1)T0 GOloTOXQUTLXDY Qoovnudrev. 'Exgdrel umg favtdv pangdv
@V oty devéteav Eva xal pévov Exov wédov thv @ilaby xal
darfonory tije mohurelag, fjv Emedipel va fAény el yeloag tdv dgieto-
#ooTx@dy, yooisc év tovrows xal va Jelijon va Adfn veoydv pépog tmip
7ol tdre amethovpdvoy mohtrevpatos.



Of nmopacehidior puxgol dewdpoi  dnholor  wag yeovoloyias T
napamhevong By 1@ xewéve Gvaypagopévoy yeyovéTwy.



CORNELIl] NEPOTIS VITAE

AT HAMILCAR

amilcar, Hannibalis filius, cognomine Barca, Kartha- 1

giniensis, primo Poenico bello, sed temporibus extremis,
admodum adulescentulus in Sicilia praeesse coepit exerci-
tui,y\c"um ante eins adventum et mari et terra male res ge_
rerentur Karthaginiensium, ipse ubi affuit, numquam hosti
cessit neque locum nocendi dedit, saepeque e contrario oc-
casione data lacessivit semperque superior discessit. quo fac-
to, cum paene omnia in Sicilia Poeni amisissent, ille Ery-

cem sic defendit, ut bellam eo loco gestum non videretur,

2

247

“interim Karthaginienses classe apud insulas Aegates a 3

C. Lutatio, consule Romanorum, superati statuerunt belli fa-
cere finem eamque rem arbitrio permiserunt Hamilcaris.
ille etsi flagrabat bellandi cupiditate, tamen paci serviun-
dum putavit, quod patriam exhaustam sumptibus diutius
calamitates belli ferre non posse intellegebat, sed ita ut sta-
tim mente agitaret, si paulum modo res essent refectae,
bellum renovare Romanosque armis persequi, donicum aut
virtute vicissent aut victi manus dedissent, hoc consilio pa-
cem conciliavit, in quo tanta fuit ferocia, cum Catulus ne-
garet bellum compositurum, nisi ille cum suis, qui Erycem
tenerent, armis relictis Sicilia decederent, ut succumbente
patria ipse periturum se potius dixerit, quam cum tanto

flagitio domum rediret: non enim suae esse virtutis arma

a patria accepta adversus hostes adversariis tradere. huius,

N R b

pertinaciae cessit CatulusT\;\“»_ N S TN
WAt ille ut Karthaginem venit, multo aliter ac sperarat 9

3

' rem publicam se habentem cognovit, namque diuturnitate

externi mali tantum exarsit intestinum bellum, ut num-

*Td xeipevoy xatx Ty Exdociv 1ob Alfred Fleckeisen.

4
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quam in pari periculo fuerit Karthago nisi cum deleta est.
primo mercennarii milites, quibus adversus Romanos usi

erant, desciverunt, gquorum numerus erat viginti milium.

A : : ; : ;
£ii totam abalienarunt Africam, ipsam Karthaginem oppug.

Q
<9

239

237

narunt. quibus malis adeo sunt Poeni perterriti, ut etiam
auxilia ab Romanis petierint; eaque impetrarunt, sed ex-
tremo, cum prope iam ad desperationem pervenissent, Ha-
milcarem imperatorem fecerunt. is non solum hostes a mu- .
ris Karthaginis removit, cum amplius centum milia facta
essent armatorum, sed etiam eo compulit, ut locorum an-
gustiis clausi plures fame quam ferro intc-.rirent‘ omnia op-
pida abalienata, in eis Uticam atque Hipponem, valentis-
sima totius Africae, restituit patriae. neque eo fuit conten-
tus, sed etiam fines imperii propagavit, tota Africa tantum
otium reddidit\ ut nullum in ea bellum videretur multis

N

annis fuisse, v >\

3 Z Rebus his ex sententia peractis fidenti animo atque in-

237

s
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festo Romanis, quo facilius causam bellandi reperiret, ef-
fecit ut imperator cum exercitu in Hispaniam mitteretur,
eoque secum dugit filium Hannibalem annorum novem,
erat praeterea cum eo adulescens illustris. formosus, Has-
drubal; huic ille filiam suam in matimonium dedit.Y de
hoc ideo mentionem fecimus, quod Hamilcare occiso %ille
exercitui praefuit resque magnas gessit et princeps largi-
tione vetustos pervertit mores Karthaginiensium eiusdem-
que post mortem Hannibal ab exercitu accepit imperium\,'/;r
At Hamilcar, posteaquam mare transiit in Hispaniam-/
que venit, magnas res secynda gessit fortuna: maximas bel-
licogissimasque gentes mg)egit, equis, armis, viris, pecunia
totam locupletavit. Africam. hic cum in Italiam bellum in-
ferre meditaretur, nono anno postquam in Hispaniam ve-

nerat, in proelio pugnans adversus Vettones occisus  est,
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huius perpetuum odiufh erga Romanos maxime concitasse
videtur secundum bellum Poenicum, namque Hannibal, fi-
lius eius, assiduis patris obtestationibus eo est perductus, ut

interire quam Romanos non experiri mallet. /|

. \J

S |

/
/' HANNIBAL

| NN |
Hdnmba] IHamilcaris filius, Karthaginiensis. si verum

est, quod nemo dubitat, ut populus Romanus omnes gentes
virtute superarit, non est infitiandum Hannibalem tanto
‘praestitisse ceteros imperatores prudentia, quanto populus
Romanus antecedat fortitudine cunctas nationes. nam quo-
tienscumque ctm eo congressus est in Italia, semper disces-
sit superior. quod nisi domi civium suorum invidia debili-
tatus esset, Romanos videtur superare potuisse. sed multo-
rum obtrectatio devicit unius virtutem, | /~./
| \i\‘Iii'c autem velut hereditate relictum odium paternum
erga Romanos sic conservavit, ut prius animam quam id
deposuerit, qui quidem, cum patria pulsus esset et aliena-
rum opum indigeret, numquani destiterit animo bellare cum
Romanis. nam ut omittam Philippum, quem absens hostem
reddidit Romanis, omnium iis temporibus potentissimus
rex Antiochus fuit, hunc tanta cupiditate incendit bellandi
ut usciue a rubro mari ’uma conatus sit inferre ]tahaeft{
-quem cunt legati venissent Romani, qui de eius voluntate
explorarent darentque operam cousiliis clandestinis ut Han-
hibalem in suspicionem regi adducerent, tamquam ab ipsis
~corruptus alia atque antea seutiret,‘neque id frustra fecis-
sent idqﬁe Hannibal comperisset seque ab interioribus con-
siliis segregari vidisse (tempore dato adiit ad regem, eique
i'-cum multa de fide sva et odio in Romanos commemorasset,

‘hoc adiunxit: ‘pater meus' inguit ‘Hamilcar puervlo me,

218
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10 XX1il HANNIBAL KE®, 3.

utpote non amplius novem annos nato, in Hispaniam im-
perator proficiscens Karthagine Iovi optimo maximo ho-
stias immolav 1t\fqua.° divina res dum conficiebatur, quaesi-
vit a me vellemne secum in castra proficisei, id cum liben-
ter accepissem atque ab eo petere coepissem ne dubitaret
ducere, tum ille, faciam, inguit, si mihi fidem quam po-
stulo dederis. simul me ad aram adduxit, apu:,i guam sacri-
ficare mst.tuerat eamque ceteris remotis tenentem jurare
iussit xmmquam me in amicitia cum Romanis torc.&;d ego
iusiurandum patri datum usque ad hane aetatem ita conser-
vavi, ut nemini dubium esse debeat,‘lﬁuin reliquo tempore
eadem mente sim futurus)leuare si quid amice de Romanis
cogitabis, non imprudenter feceris, si me celaris; cum qui-
dem bellum parabis, te ipsum frustraberis, si non me in eo

principem posueris, TN =2 . &

Hae igitur qua . diximus aetate cum patre in Hispaniam
profectus est, cuius post obitum, Hasdrubale imperatore suf.
fecto, equitatvi omni praefuit.fhoc guoque interfecto exer-
citus summam imperii ad eum detulit\;ﬁid ‘Karthaginem de-
latum publice comprobatum est. sic Hannibal minor quin-
que et viginti annis natus imperator factus proximo trien.
nio omnes gentes [lispaniae bello subegit, Saguntum, foe-
deratam civitatem, wvi expugnavi:c, tres exercitus maximos
comparavit., ex his unum in Africam misit, alterum cum
Hasdrubale fratre in Hispania reliquit, reliquum in Italiam
secum duxit. wf saltum Pyrenaeum transiit, quacumque iter
fecit, cum omnibus incolis conﬂixit‘:‘, neminem nisi victum
dimisit‘}-,_:) ad Alpes posteaquam venit, qua Italiam ab Callia
seiungunt, quas nemo umquam cum exercitu ante eum
praeter Herculem Graium transierat (quo facto is hodie sal-
tus Graius appellaturrAlpiCOS conantes prohibere transitu
concidit, loca patefecit, itinera muniit, effecit ut ea elephan-
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tus ornatus ire posset, qua antea unus homo inermis vix

poterat repere. hac copias traduxit in Italiamque pervenit.\f v
4 .

.. Conflixerat apud Rhodanum cum P. Cornelio Scipione
consule enmque pepulerat, cum hoc eodem Clastidii apud
Padum decernit sauciumque inde ac fugatum dimittit. tertio
idem Scipio cum collegé Ti. Longo apud Trebiam adver-
sus eum venit. cum iis manum conseruit, utrosque profli
gavit inde per Ligures Appenninum transiit, petens Etru-
rian{ﬁ&;\iﬁ\itinere adeo gravi morbo afficitur oculorum,
ut postea numquam dextro aeque bene usus_sit. qua vale-

tudine cum etiamnum premeretur . le le. ferretur,
C. Flaminium consulem apud Trasumennum cumgexercitu

insidiis circumventum occidit, neque multo post C. Cente-
nium praetorem cum delecta manu saltus occupantem. hinc
in Apuliam pervenit. ibi obviam ei venerunt dvo consules
(. Terentius et L. Aemilius. utriusque exercitus uno proe-
lio fugavit, Paulum consulem occidit et aliquot praeterea
consnlares, in eis Cn. Servilium Geminum, qui superiore
anno fuerat consul. T

% Hac pugna pugnata Romam profectus nullo resistente
in propinquis urbi montibus moratus est. cum aliquot ibi
dies castra habuisset et Capuam reverteretur, Q, Fabius Ma-
ximus, dictator Romanus, in agro Falerno ei se obiecit. hic
clausus locorum angustiis noctu sine ullo detrimento exer-
citus se expedivit Fabioque, callidissimo imperatori, dedit
verba, namque obducta nocte sarmenta in cornibus iuven-

corum ‘deligata incendit eiusque generis multitudinem mag-

4 216

nam dispalatam immisit,“qub repentino visu obiecto tantum -

terrorem iniecit exercitui Romanorum, ut egredi extra val-
lum nemo sit ausus. hanc post rem gestam non ita multis
diebus M., Minucium Rufum, magistrum equitum pari ac
dictatorem imperio, dolo productum in proelium fugavit.

218
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Ti. Sempronium Gracchum, iterum consulem. in TLucanis
absens in insidias inductum sustulit. M. Claudium Marcel-
lum, quinquiéns covsulem, apud Venusiam pari modo inter-
fecit. longum est omnia enumerare proelia, quare hoc unum
satis erit dictum, ex quo intellegi possit, quantus ille fuerit:
quamdiu in Italia fuit, nemo ei in acie restitit, nemo adver-
sus eum post Cannensem pugnam in campo castra posuit.)'L
T)(‘Hinc invictus pzltl’%l‘ll defeasum revocatus bellum gessit
adversus P. Scipionem, filium eius Scipionis, quem ipse pri-
mo apud Rhodanum, iterum apud Padum, tertio apud Tre-
biam fugarat. cum hoc exhaustis iam patriae facultatibus cu-
pivit impraesentiarum bellum c&npiﬁ'ﬁ'e're, quo valentior po-
stea congrederetur. inde colloquium convenit, condiciones non
convenerunt, post id factum paucis diebus apud Zamam cum
eodem conflixit; pulsus (incredibile dictu) biduo et duabus
noctibus Hadrumetum pervenit, qurod abest ab Zama circiter
milia passuum treéénta{r: hac fuga Numidae, qui simul cum
eo ex acie excesserant, insidiati sunt ei. quos non solum ef-
fugit, sed etiam ipsos oppressit. Hadrumeti reliquos e fuga
collegit, novis dilectibus paucis diebus multos contraxit.

L Cum in apparando acerrime esset occupatus, Karthagi-

nienses bellum cum Romanis composuerunt. ille nihilo se-
tius exercitui postea praefuit resque in Africa gessit [itemque
Mago frater eius] usque ad P, Sulpicium C. Aurelium con-
sules. his enim magistratibus legati Karhaginienses Romam
venerunt, qui senatui populoque Romano gratias agerent,

quod cum iis pacem fecissent,job eamque rem corona auvrea

- eos donarent simulque peterent, ut obsides eorum Fregellis

essent captivique redderentur, his ex senatus consulto res-
ponsum est: munus eorum gratum acceptumque esse: obsi-
des; quo loco rogarent, futuros; captivos non remissuros, quod
Hannibalem, cuius opera susceptum bellum foret, inimicis-
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simum nomini Remano, etiamnum cum imperio apud exer-

citum haberent itémque fratrem eius Magonem. hoc responso

-

Karthaginienses cognito Hannibalem domum et Magonem -

revocarunt. hue ut rediit, rex factus est postquam iinperator
fuerat, anno secundo et vicesimo: ut enim Romae consules
sic Karthagine quotannis annui bini reges creabauturf in eo
magistratu pari diligentia se Hannibal praebuit, ac fuerat
in bello. namque effecit ex novis vectigalibus non solum ut
esset pecunia, quae Romanis ex foedere penderetur, sed
etiam superesset, quae in aerario reponeretur, deinde [anno
post practuram] M. Claudio L. Furio consulibus Roma le-
gati Karthaginem \'enerunt.)(hos Hannibal ratus sui expos—
cendi gratia missos, priusquam iis senatus daretur, navem
ascendit clam atque in Syriam ad Antiochum perfugit hac
re palam facta Poeni naves duvas. quae eum comprehende-
rent, si possent consequi, miserunt, bona eius publicarunt,
domum a fundamentis disiecerunt, ipsum exulem iudicarunt.
-{it Hannibal anno quarto, postquam domo profugerat,
L. Cornelio Q. Minucio consulibus, cum quinque navibus
Africam accessit in finibus Cyrenaeorum, si forte Kartha-
ginienses ad bellum inducere posset Antiochi spe fiduciaque,
cuiiam persuaserat ut cum exercitibus in Italiam proficisce-
retur.| hue Magonem fratrem excivit. id ubi Poeni rescive-
runt, Magonem eadem, qua fratrem, absentem affecerunt

poenailli desperatis rebus cum solvissent naves ac vela ven-
tis dedissent\ Hannibal ad Antiochum pervenit, de Magonis

interitu duplex memoria prodita est : namque alii naufragio,

alii a servulis 1psms interfectum eum scriptum 1chquuunt

/ Antiochus.autem si tam in gerendo bello consﬂus eius parere’

voluisset, quam in suseipiendo 1nst1tue ‘at, propius Tiberi
quam in Thermopylis de summa ]]HP“HI dimicasset, quem

etsi multa stulte conari videbat. ‘tamen nulla desernit’ in re.
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14 XXIII. HANNIBAL KE®. g. 10,

praefuit paucis navibus, quas ex Syria jussus erat in Asiam
ducere, iisque adversus Rhodiorum classem in Pamphylio
mari conflixit. 77 quo cum multitudine adversariorum sui
superarentur, ipse quo cornu rem gessit fuit superior.

Antiocho fugato verens ne dederetur, quod sine dubio
accidisset, si sui fecisset potestatem, Cretam ad Gortynios
venit, ut ibi, quo se conferret, consideraret. vidit autem vir
omnium callidissimus in magno se fore periculo, nisi quid
providisset, propter avaritiam Cretensium. magnam enim
secum pecuniam portabat, de qua sciebat exisse famam. ita-
que capit tale consilium. amphoras complures complet
plumbo, summas operit avro et argento':"'has praesentibus
principibus deponit in templo Dianae, simulans se suas for-
tunas illorum fidei credere. his in errorem inductis statuas
aéneas, quas secum portabat, omni sua pecunia complet eas-
que in propatulo domi abicit. Gortynii templum magna cura
custodiunt, non tam a ceteris quam ab Hannibale, ne ille
inscientibus iis tclleret sita secumque duceret.

Sic conservatis suis rebus omnibus Poenus illusis Cre-
tensibus ad Prusiam in Pontum pervenit. apud quem eodem
animo fuit erga Italiam neque aliud quicquam egit quam
regem armavit et exacuit adversus Romanos.{quem cum vi-
deret domecticis opibus minus esse robustum, conciliabat ce-
teros reges, a@tmgebat bellicosas nationes. dissidebat ab eo
Pegamenus reX Eumenes, Romanis amicissimus, bellum-
que inter eos gerebatur et mari et terra; sed utrobique Eu-
menes plus valebat propter Romanorum soecietatem quo ma-
gis cupiebat eum Hannibal opprimi, quem si removisset, faci-
liora sibi cetera fore arbitrabatur. ad hunc interficiundum
talem iniit rationem. classe paucis diebus erant decreturi.
superabatur navium multitudine : dolo erat pughandum, cum

par non esset a.rmis.‘lkimperavit quam plurimas venenatas
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serpentes vivas f'om’gl easque in vasa fictilia comm harum
cum effecisset magn m multitudinem, die ipso, quo facturus
erat navale proslium, classiarios convocat iisque pr.aectpn

omnes ut in unam Eumenis regis concurrant navem, a cete-
s tantum  satis habeant se defendere, id illos facile serpen

tium multitudine consecvturos, rex antem in qua nave vehe- g
retur, ut scirent, se facturum: quem si aut géiiissent aut in-
terfecissent, magno iis pollicetur praemio fore. tali cohorta- 11
tione militum facta classis ab utrisque in proelnm deduci-
tur. quarum acie constituta, priusquam s'gnum pugnae dare-
tur, Hannibal, ut palam faceret suis, quo loco Eumenes es-
set. tabellarium in scapha cum caduceo mittit..qur ubi ad »
naves adversariorum pervenit epistulamque ostendens se re-

gem professus est quaerere, statim ad Eumenem deductus

est, quod nemo dubitabat guin aliquid de pace esset scrip [ ¢

tum‘xtabellarius ducis nave declarata,su’s eodem, unde erat
egressus, se recepit. at Eumenes soluta epistula nihil in ea 4
repperit nisi quae ad irridendum eum pertinerent. cuius #ei
etsi causam mirabatur neque reperiebat, tamen proelium
statim committere non dubitavit. horum in concursu Bithyni 4
Hannibalis praecepto universi navem Eumenis adoriuntur,
quorum vim rex cum sustinere non posset, fuga salutem pe-
tiit, quam consecutus non esset, nisi intra sua praesidia se
recepisset, quae in proximo litore erant collocata. reliquae 5
Pergamenae naves cum adversarios premerentacrius, repente

in eas vasa fictilia, de quibus supra mentionem fecimus,

'}
conici coepta sunt‘S{quae jacta initio risum pugnantibus conci-r L4 ¢

tarunt neque quare id fieret poterat intellegi. postquam au- 6

tem naves suas oppletas conspexerunt serpentibus, nova re T —

perterriti, cum, quid potissimum vitarent, non viderent, pup-

pes verterunt seque ad sua castra nautica rettulerunt. sig. 1

Hannibal consilio arma Pergamenorum superavit, neque






